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 INTRODUZIONEGrazie per aver scelto NKM01, lo Sbattitore elettrico di NECCHI che grazie alla sua semplicità vi terrà buona compagnia in 
cucina . Si prega di leggere attentamente il presente manuale in modo da utilizzare NKM01 nella maniera migliore, e di 
conservarlo per utilizzi futuri.

NOTA:
Questo manuale d’uso è scaricabile dal sito:
www.necchi.it

NECCHI si riserva il diritto di apportare modifiche migliorative al prodotto senza preventiva comunicazione

CONTENUTO DELLA CONFEZIONE:
	• NKM01
	• Fruste standard
	• Manuale d’uso, sicurezza e garanzia Legale

INFORMAZIONI RELATIVE ALLA SICUREZZA
ATTENZIONE:
Si prega di prestare attenzione a queste linee guida, poiché il costruttore non si assume alcuna responsabilità se l’utente 
non segue le seguenti raccomandazioni ed utilizza NKM01 maniera impropria. Prima di utilizzare NKM01 in modo sicuro ed 
seguenti avvertenze:

Questo apparecchio è conforme alla direttiva LVD 2014/35/EU, EMC 2014/30/EU, 2011/65/EU ed al regolamento (EC) No.
1935/2004 del 27/10/2004 sui materiali in contatto con alimenti.

SCOPO E UTILIZZO
•	 L’apparecchio è indicato Per sbattere gli albumi, montare la panna e impastare. Non usatelo per altri scopi
•	 L’apparecchio è stato concepito per essere utilizzato in ambienti domestici o simili a quello domestico, come ad 

simili ambienti di lavoro, aziende agricole,hotel, motel, bed & breakfast e altre strutture di tipo abitativo (per l’uso da 
parte dei relativi ospiti)

•	 L’articolo è idoneo all’uso in luoghi chiusi e asciutti. Non si assumono responsabilità per uso errato o per impieghi 
diversi da quelli previsti dal presente libretto.

•	 Non inserire le dita oalcun utensile, durante il funzionamento.
•	 Non avvicinare le dita, capelli o abiti alle parti in movimento.
•	 Evitare di indossare abiti larghi, collane, e altri elementi che potrebbero arrotolarsi attorno alle fruste in movimento.
•	 Non lasciare l’apparecchio incustodito quando collegato alla rete elettrica; disinserirlo dopo ogni uso.
•	 Non mettere l’apparecchio sopra o vicino a fonti di calore.
•	 Durante l’utilizzo posizionare l’apparecchio su di un piano orizzontale, stabile e ben illuminato.
•	 Questo apparecchio può essere utilizzato da persone con ridotte capacità fisiche, sensoriali o mentali o prive di 

esperienza e conoscenza, a condizione che siano state supervisionate o abbiano ricevuto istruzioni sull’uso sicuro 
dell’apparecchio e che ne comprendano i rischi.

PERICOLI ELETTRICI
•	 Questo apparecchio è dotato di un cavo di tipo Y, se il cavo di alimentazione è danneggiato, il cavo va sostituito 

solamente dal produttore, da un centro di assistenza autorizzato dal produttore o personale tecnico qualificato 
equivalenti, poiché si tratta di un intervento che richiede strumentazione particolare e specifiche competenze, al 
fine di evitare qualsiasi pericolo.

•	 Non lasciare l’apparecchio esposto ad agenti atmosferici (pioggia, sole, ecc...).
•	 Fare attenzione che il cavo elettrico non venga a contatto con superfici calde.
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•	 Non usare l’apparecchio A PIEDI NUDI. non usare l’apparecchio all’aperto o in luoghi con forte umidità.
•	 Non toccare l’apparecchio, la spina e il cavo di alimentazione con le mani bagnate.
•	 NON IMMERGERE MAI IL CORPO DEL PRODOTTO, LA SPINA ED IL CAVO ELETTRICO IN ACQUA O ALTRI LIQUIDI, USARE 

UN PANNO UMIDO PER LA LORO PULIZIA.
•	 ANCHE QUANDO L’APPARECCHIO NON E’ IN FUNZIONE, STACCARE LA SPINA DALLA PRESA DI CORRENTE ELETTRICA 

PRIMA DI INSERIRE O TOGLIERE LE SINGOLE PARTI O PRIMA DI ESEGUIRE LA PULIZIA.
•	 Assicurarsi di avere sempre le mani ben asciutte prima di utilizzare o di regolare gli interruttori posti sull’apparecchio 

o prima di toccare la spina e i collegamenti di alimentazione.
•	 NON TOCCATE MAI LE PARTI IN MOVIMENTO.
•	 Collegare l’apparecchio solo ad una presa di corrente installata a norma, la cui tensione di rete sia conforme ai dati 

tecnici dell’apparecchio.
•	 Non lasciare mai l’apparecchio incustodito quando è connesso alla rete elettrica.
•	 Scollegare la spina dopo ogni uso.
•	 Per staccare la spina, afferrarla direttamente e staccarla dalla presa a parete. Non staccarla mai tirandola per il cavo.
•	 Non usare l’apparecchio se il cavo elettrico o la spina risultano danneggiati, o se l’apparecchio stesso risulta 

difettoso; in questo caso portatelo al più vicino Centro di Assistenza Autorizzato. Vai su vai su: https://necchi.it/
•	 Le riparazioni o la sostituzione del cavo devono essere eseguite esclusivamente da dal nostro centro di assistenza.
•	 L’apparecchio è concepito per il SOLO USO DOMESTICO e non deve essere adibito ad uso commerciale o industriale.
•	 Questo apparecchio è conforme alla direttiva LVD 2014/35/ EU, EMC 2014/30/EU, 2011/65/ EU ed al regolamento (EC) 

No. 1935/2004 del 27/10/2004 sui materiali in contatto con alimenti.
•	 Eventuali modifiche a questo prodotto, non espressamente autorizzate dal produttore, possono comportare il 

decadimento della sicurezza e della garanzia del suo utilizzo da parte dell’utente.
•	 Si raccomanda inoltre di rendere innocue quelle parti dell’apparecchio suscettibili di  costituire un pericolo, 

specialmente per i bambini che potrebbero servirsi dell’apparecchio per i propri giochi.
•	 Elementi dell’imballaggio non devono essere lasciati alla portata dei bambini in quanto potenziali fonti di pericolo.
•	 Consumo energetico in modalità standby/spento: 0,0 W (spento).

Informazioni generiche
•	 Per evitare il surriscaldamento dell’apparecchio si suggerisce di non farlo funzionare per più di 3 minuti 

consecutivi.
•	 Lasciare riposare l’apparecchio per non meno di 20 minuti prima di  riutilizzarlo
•	 Collocare l’apparecchio su una superficie piana e stabile, facilmente accessibile e facile da pulire. L’apparecchio non 

deve scivolare o ribaltarsi.
•	 Posare il cavo di alimentazione in maniera tale da evitare qualsiasi pericolo di inciampamento Assicurarsi che il 

cavo di alimentazione non penda giù dalla superficie d’appoggio, onde evitare che venga tirato e l’apparecchio 
possa cadere a terra.

•	 Se l’apparecchio dovesse bagnarsi o cadere in acqua si raccomanda di scollegare immediatamente la spina dalla 
presa o spegnere l’interruttore generale.

•	 Non utilizzarel’apparecchio caduto in acqua o in altro liquido.
•	 In caso di caduta dell’apparecchio, non riutilizzatelo senza prima avere controllato che tutte le parti siano integre. In 

caso di dubbio, non utilizzare l’apparecchio e rivolgetevi all’assistenza. 
•	 Non aprire l’apparecchio per nessun motive. All’interno non vi sono parti manutenibili dall’utilizzatore. Per ogni 

necessità rivolgersi all’assistenza.  www.customercare.necchi.it
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Tasto selettore velocità
tasto su 0 = spento e rimozione fruste
tasto su 1-5= velocità da bassa ( 1) a massima ( 5)
Tasto rimozione e sostituzione fruste
NOTA:
Posizionarsi su 0 e premere il tasto in dentro per
rimuovere le fruste e sostituirle
ATTENZIONE! NON usare mai questo tasto
quando l’apparecchio è in funzione. rimovere
sempre la spina di alimentazione prima di
procedere

Connettori inserimento fruste Corpo principale con
cavo di alimentazione

Sbattitore NKM01 Vista generale
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Fig 3 dettaglio selettore velocità (con numeri da 0 a 5 )
tasto rimozione fruste (tasto posizione 0 e premi in 
dentro )

Fig 2 coppia di fruste a gancio per sbattere
(disponibili in confezione)
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 Utilizzo dello sbattitore NKM01Togliere il prodotto e gli accessori dalla loro confezione originale.
Controllare se il contenuto della confezione è completo e non danneggiato. Restituire il prodotto se il contenuto della 
confezione è incompleto e se vengono constatati dei danni.
•	 Al primo utilizzo, pulire i battitori.
•	 Assemblare le fruste disponibili in confezione sul corpo principale (Fig 1)
•	 Si deve inserire una frusta per ogni foro di inserimento , totale 2
•	 Non si devono usare le fruste se non in coppia esattamente come visibili in Fig 2, (non utilizzate altre fruste se non 

quelle in confezione)
•	 Assicurarsi che il selettore velocità sia posizionato 0 (Spento), quindi collegare la fonte di alimentazione. 
•	 Ruotare il selettore di velocità sull’impostazione desiderata, la velocità varia da lenta (1) fino alla massima (5)

L’apparecchio inizierà a funzionare.

Avvertenza
•	 Non inserire coltelli, cucchiai, forchette o qualsisi altro attrezzo che non sia cibo nella ciotola durante il funzionamento.
•	 Evitare che capelli, collane, sciarpe e altri indumenti ampi possano impigliarsi nelle fruste
•	 La durata massima di funzionamento per volta non deve superare i 3 minuti. È necessario lasciarlo spento per 20 

minuti tra due cicli continui.
•	 Termitato il lavoro, ruotare il selettore di velocità su 0, scollegare il cavo dalla presa di corrente.
•	 Per la rimozione delle fruste tenerle con una mano e premere il tasto, messo in posizione 0 con decisione con l’altra 

mano,

Nota: rimuovere le fruste solo con l’impostazione 0, quindi spento . Non premere mai il pulsante quando l’apparecchio è in 
funzione; si consiglia di togliere anche la spina per sicurezza

PULIZIA E MANUTENZIONE
ATTENZIONE:
STACCARE LA SPINA DALLA PRESA DI CORRENTE ELETTRICA PRIMA DI INSERIRE O TOGLIERE LE SINGOLE PARTI O PRIMA DI 
ESEGUIRE LA PULIZIA. ATTENZIONE: NON IMMERGERE MAI L’APPARECCHIO, LA SPINA ED IL CAVO ELETTRICO IN ACQUA O 
ALTRI LIQUIDI, USATE UN PANNO UMIDO PER LA LORO PULIZIA.
Solo le fruste possono essere lavate anche in lavastoviglie

Specifiche tecniche
•	 Sbattitore elettrico
•	 Potenza 150 watt
•	 5 velocità
•	 Tasto espulsione fruste
•	 Fruste in acciaio inox
•	 Leggero ed ergonomico
•	 Alimentazione : 220-240V, 50Hz
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AVVISO: INFORMAZIONI AGLI UTENTI DI APPARECCHIATURE DOMESTICHE
TRATTAMENTO E SMALTIMENTO PRODOTTO A FINE VITA
Ai sensi del Decreto Legislativo N° 49 del 14 Marzo 2014 “Attuazione della Direttiva 2012/19/UE sui rifiuti di apparecchiature 
elettriche ed elettroniche (RAEE)”.

Il simbolo del cassonetto barrato riportato sull’apparecchiatura indica che il prodotto alla fine della 
propria vita utile deve essere raccolto separatamente dagli altri rifiuti. L’utente dovrà, pertanto, conferire 
l’apparecchiatura integra dei componenti essenziali giunta a fine vita agli idonei centri di raccolta 
differenziata dei rifiuti elettronici ed elettrotecnici, oppure riconsegnarla al rivenditore al momento 
dell’acquisto di nuova apparecchiatura di tipo equivalente, in ragione di uno a uno, oppure 1 a zero per 
le apparecchiature aventi lato maggiore inferiore a 25 cm. L’adeguata raccolta differenziata per l’avvio 
successivo dell’apparecchiatura dimessa al riciclaggio, al trattamento e allo smaltimento ambientale 
compatibile contribuisce ad evitare possibili effetti negativi sull’ambiente e sulla salute e favorisce il 
riciclo dei materiali di cui è composta l’apparecchiatura. Lo smaltimento abusivo del prodotto da parte 
dell’utente comporta l’applicazione delle sanzioni amministrative di cui al D.Lgs n. Decreto Legislativo 
N° 49 del 14 Marzo 2014.

GARANZIA LEGALE DI CONFORMITÀ
Questo prodotto è coperto dalla garanzia legale di conformità prevista dalla Direttiva (UE) 2019/771 e dalle norme nazionali 
di recepimento vigenti nel Paese di acquisto. 
Il venditore risponde nei confronti del consumatore di qualsiasi difetto di conformità esistente al momento della consegna 
del bene e che si manifesti entro 24 mesi da tale data, salvo termini più lunghi previsti dalla legge nazionale applicabile. 
In caso di difetto di conformità, il consumatore ha diritto al ripristino della conformità del bene mediante riparazione 
o sostituzione gratuita, oppure, alle condizioni previste dalla legge, a una riduzione proporzionale del prezzo o alla 
risoluzione del contratto. 
Per far valere la garanzia legale, il consumatore deve rivolgersi al venditore presso cui ha acquistato il prodotto, 
conservando lo scontrino o la fattura d’acquisto. 

Produttore
RICA Trade S.r.l. - Lungotevere dei Mellini, 44, Scala Valadier 2/B, 00193 - Roma - Italy 

Assistenza e condizioni complete 
Per i recapiti del servizio assistenza nel tuo Paese e per ulteriori informazioni, visita:
www.necchi.it/support

DICHIARAZIONE DI CONFORMITA’
Tostapane
COD. NECCHI NKM01

La Dichiarazione di Conformità completa è disponibile presso:
BTV S.r.l - Sede Legale: Lungotevere dei Mellini, 44, Scala Valadier 2/B, 00193 - Roma (RM) – info@necchi.it
Prodotto fabbricato in Cina 
“NECCHI” è un marchio di BTV S.r.l - Sede Legale: Lungotevere dei Mellini, 44, Scala Valadier 2/B, 00193 - Roma (RM)
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 INTRODUCTIONThank you for choosing NKM01, the NECCHI electric hand mixer which, thanks to its simplicity, will be a reliable companion 
in your kitchen. Please read this manual carefully in order to use NKM01 in the best possible way and keep it for future 
reference..

NOTE:
This user manual can be downloaded from:
www.necchi.it

NECCHI reserves the right to make product improvements without prior notice.

PACKAGE CONTENTS
	• NKM01
	• Standard beaters
	• User manual, safety instructions and legal warranty

SAFETY INFORMATION 
WARNING
Please carefully follow these guidelines, as the manufacturer assumes no responsibility if the user fails to follow 
the recommendations and uses NKM01 improperly. Before safely using NKM01, read the following warnings: 
 
This appliance complies with Directive LVD 2014/35/EU, EMC 2014/30/EU, 2011/65/EU and Regulation (EC) No. 1935/2004 of 
27/10/2004 on materials in contact with food.

INTENDED PURPOSE AND USE
•	 The appliance is intended for whisking egg whites, whipping cream and mixing dough. Do not use it for any other 

purpose.
•	 The appliance is designed for use in domestic or similar environments such as workplaces, farms, hotels, motels, 

bed & breakfasts and other residential-type accommodations (for use by guests).
•	 The product is suitable for indoor and dry environments only. No responsibility is accepted for incorrect use or use 

different from that described in this manual.
•	 Do not insert fingers or any utensils during operation.
•	 Keep fingers, hair and clothing away from moving parts.
•	 Avoid loose clothing, necklaces or any items that may become entangled in the moving beaters.
•	 Do not leave the appliance unattended while connected to the mains; unplug it after each use.
•	 Do not place the appliance on or near heat sources.
•	 During use, place the appliance on a flat, stable and well-lit surface.
•	 This appliance may be used by persons with reduced physical, sensory or mental capabilities or lack of experience 

and knowledge, provided they are supervised or instructed on safe use and understand the risks involved.

ELECTRICAL HAZARDS
•	 This appliance is fitted with a type Y cable. If the power cord is damaged, it must be replaced only by the 

manufacturer, an authorised service centre or similarly qualified personnel, as special tools and skills are required 
to avoid any danger.

•	 Do not expose the appliance to weather conditions (rain, sun, etc.).
•	 Ensure the power cord does not come into contact with hot surfaces.
•	 Do not use the appliance barefoot. Do not use it outdoors or in high humidity areas.
•	 Do not touch the appliance, plug or power cord with wet hands.
•	 NEVER IMMERSE THE BODY OF THE PRODUCT, PLUG OR POWER CORD IN WATER OR OTHER LIQUIDS. CLEAN WITH A 

DAMP CLOTH ONLY.
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•	 Even when the appliance is not in use, unplug it before inserting or removing accessories or before cleaning.
•	 Always ensure your hands are completely dry before operating switches or touching the plug or power 

connections.
•	 NEVER TOUCH MOVING PARTS.
•	 Connect the appliance only to a properly installed socket whose voltage matches the technical data.
•	 Never leave the appliance unattended while connected to the mains. Unplug after each use.
•	 To disconnect, hold the plug directly and remove it from the wall socket. Never pull the cable.
•	 Do not use the appliance if the power cord or plug is damaged, or if the appliance is faulty. In this case, take it to 

the nearest authorised service centre: https://necchi.it/
•	 Repairs or cable replacement must be carried out exclusively by our service centre.
•	 The appliance is intended for DOMESTIC USE ONLY and must not be used for commercial or industrial purposes.
•	 This appliance complies with Directive LVD 2014/35/EU, EMC 2014/30/EU, 2011/65/EU and Regulation (EC) No. 

1935/2004 on materials in contact with food.
•	 Any modification not expressly authorised by the manufacturer may compromise safety and void the warranty.
•	 Make sure to render any potentially dangerous parts harmless, especially for children.
•	 Packaging materials must be kept out of reach of children due to potential hazards.
•	 Standby/off power consumption: 0.0 W (off)

GENERAL INFORMATION

•	 To prevent overheating, do not operate the appliance for more than 3 consecutive minutes. 
Allow it to rest for at least 20 minutes before reuse.

•	 Place the appliance on a flat, stable, easily accessible and easy-to-clean surface. The appliance must not slip or tip 
over.

•	 Route the power cord safely to avoid tripping hazards. Ensure it does not hang over the edge of the surface to 
prevent it from being pulled down.

•	 If the appliance gets wet or falls into water, immediately unplug it or switch off the main power supply.
•	 Do not use the appliance if it has fallen into water or any other liquid.
•	 If the appliance is dropped, do not reuse it before checking that all parts are intact.
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Speed selector button 
position 0 = off and beaters removal 
positions 1–5 = speed from low (1) to maximum (5) 
Beaters removal and replacement button 
NOTE: 
Set to 0 and press the button inward to 
remove and replace the beaters 
WARNING! NEVER use this button 
when the appliance is operating. Always 
unplug the power cord before 
proceeding

Beaters insertion connectors Main body with
power cord

Hand mixer NKM01 Overview 
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Fig 3 speed selector detail (with numbers from 0 to 5) 
beaters removal button (button in position 0 and press 
inward)

Fig 2 pair of hook beaters for whisking
(included in the package)
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 Using the NKM01 Hand MixerRemove the product and accessories from their original packaging. 
Check that the package contents are complete and undamaged. Return the product if any items are missing or if damage 
is found.
•	 Before first use, clean the beaters.
•	 Assemble the beaters supplied in the package onto the main body (Fig. 1).
•	 One beater must be inserted into each insertion slot, for a total of 2 beaters.
•	 The beaters must always be used as a pair, exactly as shown in Fig. 2 (do not use any beaters other than those 

supplied in the package).
•	 Make sure that the speed selector is set to 0 (OFF), then connect the appliance to the power supply.
•	 Turn the speed selector to the desired setting. The speed ranges from low (1) to maximum (5). The appliance will 

start operating.

Warning
•	 Do not insert knives, spoons, forks, or any other objects that are not food into the bowl while the appliance is 

operating.
•	 Prevent hair, necklaces, scarves, and loose clothing from becoming entangled in the beaters.
•	 The maximum continuous operating time must not exceed 3 minutes. Allow the appliance to remain switched off 

for 20 minutes between two continuous operating cycles.
•	 When finished, turn the speed selector to 0 and unplug the power cord from the electrical outlet.
•	 To remove the beaters, hold them with one hand and firmly press the release button, with the selector set to 

position 0, using the other hand.,

Note: Remove the beaters only when the selector is set to 0 (OFF). Never press the release button while the appliance is 
operating; for additional safety, it is also recommended to unplug the appliance.

CLEANING AND MAINTENANCE 
WARNING:
UNPLUG THE POWER CORD FROM THE ELECTRICAL OUTLET BEFORE INSERTING OR REMOVING ANY PARTS OR BEFORE 
CLEANING THE APPLIANCE. 
WARNING: NEVER IMMERSE THE APPLIANCE, POWER PLUG, OR POWER CORD IN WATER OR OTHER LIQUIDS. USE A DAMP 
CLOTH FOR CLEANING. 
Only the beaters may be washed in a dishwasher.

Technical Specifications
•	 Electric hand mixer
•	 Power: 150 W
•	 5 speeds
•	 Beater eject button
•	 Stainless steel beaters
•	 Lightweight and ergonomic
•	 Power supply: 220–240V, 50Hz
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NOTICE: INFORMATION FOR USERS OF HOUSEHOLD APPLIANCES 
PRODUCT TREATMENT AND DISPOSAL AT END OF LIFE
Pursuant to Legislative Decree No. 49 of 14 March 2014, implementing Directive 2012/19/EU on Waste Electrical and 
Electronic Equipment (WEEE).

The crossed-out wheeled bin symbol shown on the appliance indicates that, at the end of its useful 
life, the product must be collected separately from other waste. The user must therefore deliver 
the appliance, complete with its essential components, to appropriate separate collection centers 
for electrical and electronic waste, or return it to the retailer when purchasing a new equivalent 
appliance, on a one-to-one basis, or on a one-to-zero basis for appliances whose largest external 
dimension is less than 25 cm. Proper separate collection for the subsequent recycling, treatment, 
and environmentally compatible disposal of the discarded appliance helps prevent possible negative 
effects on the environment and human health and promotes the recycling of the materials from which 
the appliance is made. Illegal disposal of the product by the user may result in the application of the 
administrative penalties provided for by Legislative Decree No. 49 of 14 March 2014.

LEGAL GUARANTEE OF CONFORMITY
This product is covered by the legal guarantee of conformity provided by Directive (EU) 2019/771 and the applicable 
national implementing legislation in the country of purchase. The seller is liable to the consumer for any lack of 
conformity existing at the time of delivery of the goods and which becomes apparent within 24 months from that date, 
unless longer periods are provided for by the applicable national law. In the event of a lack of conformity, the consumer 
is entitled to have the goods brought into conformity by free repair or replacement, or, under the conditions established 
by law, to an appropriate reduction in price or termination of the contract. To exercise the legal guarantee, the consumer 
must contact the seller from whom the product was purchased and retain the purchase receipt or invoice. 

Manufacturer
RICA Trade S.r.l. - Lungotevere dei Mellini, 44, Scala Valadier 2/B, 00193 - Roma - Italy 

Assistance and Complete Conditions
For contact details of the assistance service in your country and for further information, visit:
www.necchi.it/support

DECLARATION OF CONFORMITY
Hand Mixer
COD. NECCHI NKM01

The complete Declaration of Conformity is available from: 
BTV S.r.l. - Registered Office: Lungotevere dei Mellini, 44, Scala Valadier 2/B, 00193 - Rome (RM) – info@necchi.it 
Product made in China. 
“NECCHI” is a trademark of BTV S.r.l. - Registered Office: Lungotevere dei Mellini, 44, Scala Valadier 2/B, 00193 - Rome 
(RM).
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 INTRODUCTIONMerci d’avoir choisi le NKM01, le batteur électrique NECCHI qui, grâce à sa simplicité, sera un compagnon fiable dans votre 
cuisine. Veuillez lire attentivement ce manuel afin d’utiliser le NKM01 de la meilleure manière possible et le conserver pour 
toute référence future.

REMARQUE:
Ce manuel d’utilisation peut être téléchargé sur :
www.necchi.it

NECCHI se réserve le droit d’apporter des améliorations au produit sans préavis.

	• CONTENU DE L’EMBALLAGE
	• NKM01
	• Fouets standards
	• Manuel d’utilisation, consignes de sécurité et garantie légale

INFORMATIONS DE SÉCURITÉ ATTENTION
Veuillez respecter scrupuleusement ces consignes, car le fabricant décline toute responsabilité si l’utilisateur ne suit pas 
les recommandations et utilise le NKM01 de manière incorrecte. Avant d’utiliser le NKM01 en toute sécurité, veuillez lire 
les avertissements suivants : 
Cet appareil est conforme aux directives LVD 2014/35/UE, EMC 2014/30/UE, 2011/65/UE et au règlement (CE) n° 1935/2004 
du 27/10/2004 concernant les matériaux en contact avec les aliments.

UTILISATION PRÉVUE
•	 L’appareil est destiné à battre les blancs d’œufs, fouetter la crème et mélanger les pâtes. Ne l’utilisez pas à d’autres 

fins.
•	 L’appareil est conçu pour un usage domestique ou similaire, tel que dans les environnements de travail, fermes, 

hôtels, motels, chambres d’hôtes et autres structures d’hébergement (utilisation par les clients).
•	 Ce produit est destiné uniquement à un usage intérieur et dans un environnement sec. Aucune responsabilité n’est 

acceptée en cas d’utilisation incorrecte ou non conforme au présent manuel.
•	 Ne pas insérer les doigts ou des ustensiles pendant le fonctionnement.
•	 Éloigner les doigts, cheveux et vêtements des parties en mouvement.
•	 Éviter les vêtements amples, colliers ou objets susceptibles de s’enrouler autour des fouets en mouvement.
•	 Ne pas laisser l’appareil sans surveillance lorsqu’il est branché ; le débrancher après chaque utilisation.
•	 Ne pas placer l’appareil sur ou près de sources de chaleur.
•	 Pendant l’utilisation, placer l’appareil sur une surface plane, stable et bien éclairée.
•	 Cet appareil peut être utilisé par des personnes ayant des capacités physiques, sensorielles ou mentales réduites 

ou manquant d’expérience, à condition d’être supervisées ou formées à son utilisation sûre et de comprendre les 
risques encourus.

Risques électriques
•	 Cet appareil est équipé d’un câble de type Y. Si le câble d’alimentation est endommagé, il doit être remplacé 

uniquement par le fabricant, un centre de service agréé ou un personnel qualifié, car une intervention spécifique 
est nécessaire pour éviter tout danger.

•	 Ne pas exposer l’appareil aux intempéries (pluie, soleil, etc.).
•	 Veiller à ce que le câble n’entre pas en contact avec des surfaces chaudes.
•	 Ne pas utiliser l’appareil pieds nus. Ne pas l’utiliser à l’extérieur ou dans des environnements très humides.
•	 Ne pas toucher l’appareil, la prise ou le câble avec les mains mouillées.
•	 NE JAMAIS PLONGER LE CORPS DE L’APPAREIL, LA PRISE OU LE CÂBLE DANS L’EAU OU D’AUTRES LIQUIDES. 

NETTOYER UNIQUEMENT AVEC UN CHIFFON HUMIDE.
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•	 Même lorsque l’appareil n’est pas utilisé, le débrancher avant d’installer ou de retirer les accessoires ou avant le 
nettoyage.

•	 Toujours s’assurer que les mains sont parfaitement sèches avant d’utiliser les interrupteurs ou de toucher la prise.
•	 NE JAMAIS TOUCHER LES PARTIES EN MOUVEMENT.
•	 Brancher l’appareil uniquement à une prise conforme dont la tension correspond aux données techniques.
•	 Ne jamais laisser l’appareil sans surveillance lorsqu’il est branché. Débrancher après chaque utilisation.
•	 Pour débrancher, tirer uniquement sur la fiche. Ne jamais tirer sur le câble.
•	 Ne pas utiliser l’appareil si le câble ou la fiche est endommagé, ou si l’appareil est défectueux. Dans ce cas, le 

remettre à un centre de service agréé : https://necchi.it/
•	 Les réparations ou le remplacement du câble doivent être effectués exclusivement par notre centre de service.
•	 Cet appareil est destiné à un USAGE DOMESTIQUE UNIQUEMENT et ne doit pas être utilisé à des fins commerciales 

ou industrielles.
•	 Toute modification non autorisée peut compromettre la sécurité et annuler la garantie.
•	 Rendre les parties potentiellement dangereuses inoffensives, en particulier pour les enfants.
•	 Les éléments d’emballage doivent être tenus hors de portée des enfants.
•	 Consommation en veille/arrêt : 0,0 W (arrêt).

INFORMATIONS GÉNÉRALES

•	 Pour éviter toute surchauffe, ne pas utiliser l’appareil plus de 3 minutes consécutives. 
Laisser reposer au moins 20 minutes avant réutilisation.

•	 Placer l’appareil sur une surface plane, stable et facile à nettoyer.
•	 Acheminer le câble de manière à éviter tout risque de chute. Ne pas laisser le câble pendre.
•	 Si l’appareil est mouillé ou tombe dans l’eau, le débrancher immédiatement.
•	 Ne pas utiliser l’appareil après immersion dans un liquide.
•	 En cas de chute, ne pas réutiliser l’appareil avant vérification de son intégrité.
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Bouton de sélection de vitesse 
position 0 = arrêt et retrait des fouets 
positions 1–5 = vitesse de basse (1) à maximale (5) 
Bouton de retrait et de remplacement des fouets 
REMARQUE: 
Se positionner sur 0 et appuyer sur le bouton vers 
l’intérieur pour 
retirer et remplacer les fouets 
ATTENTION! NE JAMAIS utiliser ce bouton 
lorsque l’appareil est en fonctionnement. Toujours 
débrancher la fiche d’alimentation avant de procéder

Corps principal avec 
câble d’alimentation

Batteur NKM01 Vue générale 

Connecteurs d’insertion des fouets 
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Fig 3 détail du sélecteur de vitesse (avec numéros de 0 
à 5) bouton de retrait des fouets (bouton en position 0 et 
appuyer vers l’intérieur)

Fig 2 paire de fouets à crochets pour
battre (inclus dans l’emballage)
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 Utilisation du batteur NKM01Retirer le produit et les accessoires de leur emballage d’origine. 
Vérifier que le contenu de l’emballage est complet et en bon état. Retourner le produit si le contenu est incomplet ou si 
des dommages sont constatés.
•	 Avant la première utilisation, nettoyer les fouets.
•	 Monter les fouets fournis dans l’emballage sur le corps principal (Fig. 1).
•	 Un fouet doit être inséré dans chaque logement d’insertion, soit un total de 2 fouets.
•	 Les fouets doivent toujours être utilisés par paire, exactement comme illustré à la Fig. 2 (ne pas utiliser d’autres 

fouets que ceux fournis dans l’emballage).
•	 S’assurer que le sélecteur de vitesse est positionné sur 0 (ARRÊT), puis brancher l’appareil à l’alimentation 

électrique.
•	 Tourner le sélecteur de vitesse sur le réglage souhaité. La vitesse varie de lente (1) à maximale (5). L’appareil 

commencera à fonctionner.

Avertissement
•	 Ne pas introduire de couteaux, cuillères, fourchettes ou tout autre objet autre que des aliments dans le récipient 

pendant le fonctionnement.
•	 Veiller à ce que les cheveux, colliers, écharpes et vêtements amples ne puissent pas s’emmêler dans les fouets.
•	 La durée maximale de fonctionnement continu ne doit pas dépasser 3 minutes. Laisser l’appareil arrêté pendant 20 

minutes entre deux cycles continus d’utilisation.
•	 Une fois le travail terminé, ramener le sélecteur de vitesse sur 0 et débrancher le cordon d’alimentation de la prise 

électrique.
•	 Pour retirer les fouets, les tenir d’une main et appuyer fermement sur le bouton d’éjection, avec le sélecteur placé 

sur la position 0, à l’aide de l’autre main

Remarque : Retirer les fouets uniquement lorsque le sélecteur est positionné sur 0 (ARRÊT). Ne jamais appuyer sur le 
bouton lorsque l’appareil est en fonctionnement ; pour plus de sécurité, il est également recommandé de débrancher la 
fiche d’alimentation.

NETTOYAGE ET ENTRETIEN 
ATTENTION:
DÉBRANCHER LA FICHE DE LA PRISE ÉLECTRIQUE AVANT D’INSÉRER OU DE RETIRER LES DIFFÉRENTES PIÈCES OU AVANT 
D’EFFECTUER LE NETTOYAGE. 
ATTENTION : NE JAMAIS IMMERGER L’APPAREIL, LA FICHE OU LE CORDON D’ALIMENTATION DANS L’EAU OU D’AUTRES 
LIQUIDES. UTILISER UN CHIFFON HUMIDE POUR LEUR NETTOYAGE. 
Seuls les fouets peuvent être lavés au lave-vaisselle.

Caractéristiques techniques
•	 Batteur électrique
•	 Puissance : 150 W
•	 5 vitesses
•	 Bouton d’éjection des fouets
•	 Fouets en acier inoxydable
•	 Léger et ergonomique
•	 Alimentation : 220–240 V, 50 Hz
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INFORMATIONS AUX UTILISATEURS D’APPAREILS MÉNAGER

The Conformément aux dispositions du Code de l’Environnement relatives aux Déchets d’Équipements 
Électriques et Électroniques (DEEE), ce produit ne doit pas être éliminé avec les déchets ménagers. 
Le symbole de la poubelle barrée indique que l’appareil doit faire l’objet d’une collecte sélective en 
fin de vie. L’utilisateur est tenu de remettre l’appareil en fin de vie à un point de collecte approprié ou 
de le rapporter au distributeur lors de l’achat d’un équipement équivalent (principe du “un pour un”) 
ou sans obligation d’achat pour les équipements de petite taille (moins de 25 cm), conformément à la 
réglementation en vigueur. La collecte sélective contribue à la protection de l’environnement et à la 
préservation des ressources naturelles

GARANTIE LÉGALE DE CONFORMITÉ
Ce produit est couvert par la garantie légale de conformité prévue par la Directive (UE) 2019/771 ainsi que par les lois 
nationales de transposition en vigueur dans le pays d’achat. Le vendeur est responsable envers le consommateur de tout 
défaut de conformité existant au moment de la livraison du bien et apparaissant dans un délai de 24 mois à compter de
cette date, sauf si des délais plus longs sont prévus par la législation nationale applicable. En cas de défaut de conformité, 
le consommateur a droit au rétablissement de la conformité du bien par réparation ou remplacement gratuit, ou, dans 
les conditions prévues par la loi, à une réduction proportionnelle du prix ou à la résolution du contrat. Pour faire valoir la 
garantie légale, le consommateur doit s’adresser au vendeur auprès duquel le produit a été acheté, en conservant le ticket 
de caisse ou la facture d’achat. 

Fabricant
RICA Trade S.r.l. - Lungotevere dei Mellini, 44, Scala Valadier 2/B, 00193 - Roma - Italy 

Assistance et conditions complètes 
Pour les contacts du service après-vente dans votre pays et plus d’informations, visitez:
www.necchi.it/support

Grille pain
COD. NECCHI NKM01

La déclaration de conformité complète est disponible à l’adresse suivante : 
BTV S.r.l - Siège social : Lungotevere dei Mellini, 44, Scala Valadier 2/B, 00193 Rome (RM) – info@necchi.it 
Produit fabriqué en Chine 
« NECCHI » est une marque de BTV S.r.l - Siège social : Lungotevere dei Mellini, 44, Scala Valadier 2/B, 00193 Rome (RM)


